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A vendéglős hitele
V sajtónak nincs egyel)«, mint a 

hangja. Iv/ a hang az ereje. Erre 
néha felfigyelnek, néha legyintenek. 
Sokszor hangot adtunk a vendégipar 
sérelmeinek. fájdalmas sebeinek és 
ha a betegségek továbbra is sorvaszt
ják iparunkat azt csak a mostoha 
körülményeknek és a megnemérlés- 
nek tudjuk he. De most valami kü
lönös dolog történt: olyan, amilyet ál
modni sem mertünk. Kiderült. hogy 
nem \ágúink ipar. nem vagyunk ke
reskedelem !

Mi vagyunk hál :5

Kzt. most már mi is csodáik >z\a 
kell hogy kérdezzük. Mióta a vendég
lő -ég a képesített ipátok sorába etnel- 
keihll. azóta több olyan magas sze
méi vi kitüntetés is ór*t:* e szakma 
egyes kiválóságait, .amelyről minde
nütt és mindenki tudomást kellett 
hogv szerezzen. Már ezen a réven is 
köztudalba kerüli a vendéglős szakma 
iparrá való nyilvánítása. Es mégis, in
tézetek egész sora tagadja meg azt, 
hogy a vemléglős szakma egvsorban 
lenne a többi képesített iparokkal.

További magyarázat helyett áll
jon itt az írás. egv kartársunk levele:

Ismeretes hogy a kormány te
kintélyes összegeket bocsájlolt a kis
iparosok és kiskereskedők részén', 
hogy esetenként 300 0  P-ig terjed- 1 

helő hitelt nyújtson az arra reá szo
rultaknak. Kzt az. összeget azériadta 
a kormány, hogv a súlyos gazdasági 
krízisben segítsen, gyorsan segítsen és 
minden a Teltételeknek meglelek* kis
iparos és kiskereskedő helyzetét eny
hítse. Kapott erre a célra pénzt a k i s -  
ipari Hitelintézet, az Országos k ö z 
ponti Hitelszövetkezet, a Disconló 
Ibink mint a belvárosi 'Takarékpénz
tár akrediláll intézete, az lO k S Z  slh.
\ vendéglős akármelyikhez lordull. 
mindenütt elutasították azzal, hogy 
a vendéglős nem ipám-« é . nem keres
kedő. sőt megtörtént a kisipari III- ,

telintézclnél az is, hogy egy tekin
télyes vendéglős egy iparos ismerősé
ért kezességet akart vállalni, mikor 
a kölcsönt kérő ívet ott átvették, leg
nagyobb meglepetésükre azt jelentet
ték ki: kérem, tudják-e az urak. 
hogy itt az intézetnél vendéglős sem 
kezes, sem kölcsönt igénybe vevő nem 
lehet, s ennek a szakmának nem 
szavazzuk meg a kölcsönt .

Ehhez nem kell kommentár! 
Megdöbbentő sértés nyilvánul meg 
ebben a felfogásban, olyan nagy és 
hatalmas élelm ezési és id egen forga lm i  
érdeket szolgáló karral szemben, mint 
a vendéglősipar. Iparigazolványa a 
vendéglősnek van. fizeti a súlyos és 
kétségbeejtő adót, hatalmas forgal
mat bonyolít le. de ott. ahol valami 
előnyhöz juthatna ebben a rettenetes 
gazdasági lielvezetben, olt nem iparos 
és nem kereskedő.

\em tudjuk honnan vették a kis
ipari és kiskereskedői hitelek ellátá
sáén meghízott intézetek ezt a meg
különböztetést, de kétségtelen, hogy 
megállapításuk súlyosan sérti és meg
alázó az egész vendéglős karra.

\ egyék tudomásul az. illetékesek, 
hogy a vendéglősipar képesítéshez 
kötött ipar és ha jár a cipésznek, asz
talosnak. lakatosnak stb.-nek a fenti 
kölcsön, úgy kétszeresen jár a ven
déglősnek, aki iparos és egyúttal 
élelmiszerkereskedö is. mert az általa 
készített é leim isz e r< I olgs »k a t forga- 
lomba hozza és közvetlenül eladja.

Iveá keli mutatnunk erre a sértő 
megkülönböztetésre és ha az érdekelt 
intézetek erről nem tudnak, úgy az 
illetékes körök sürgősen világosítsák 
fel őket. hogy ezzel az önkényesmeg- 
különlkiztetéssel és kizárással súlyos 
méltánytalanságot, söl jogfosztást kö
d n e k  el egy mindenképen érdemes, 
becsületes, dolgozó magyar iparos- 
osztályon. I láirús.

Felére szállítják le a 
borfogyasztási adót

\ borfogyasztási adó végleges ren
dezése érdekében a szőlősgazdák 
újabban konkrét Ígéretet kaptak a 
pénzügyminisztertől, aki levélben ér
tesítette a szőlősgazdák egyesületét, 
hogy ezt a régen vajúdó kérdést még 
ebben az évben meg akarja oldani.

A pénzügyminiszter ez alkalommal 
célzást tesz arra, hogy a borfogyasz
tási adó problémáját a községek ház
tartásánál készülő törvényjavaslat ke
retében szándékozik véglegesen ren
dezni.

\ községek háztartásáról szóló tör
vényjavaslat főbb alapelveiben már 
(> lk é szült a pé n z ü gy m i n i sz t é r i u m b a n 
és a lényege az, hogy a pénzügymi
niszter a községek jövő évi költségve
téseiből törli a borfogyasztási adóból 
várható bevételi előirányzatokat. He
lyette pedig a házadó egy részének át
engedésével kárpótolja a pénzügymi
niszter a városokat.

Ez azonban csak mintegy a felét 
teszi a borfogyasztási adók címén ed
dig előirányzott összegeknek. Vég
eredményben tehát a borfogyasztási 
adó teljes m egszü n tetéséről ezidösze- 
rint n em  lehel szó.

Beavatott helyről szerzett értesülé
sünk szerint a borfogyasztási adó kér
désének rendezése olyképpen fog tör
ténni. hogy a pénzügyminiszter a 
mostani adótételeket a fe lére  leszál
lítja.

Budapesten jelenleg minden liter 
után IN fillér a borfogyasztási adó, 
a vidéki városokban pedig alig né
hány fillérrel kevesebb. V 8  - 9  j i l -  
lérre leszállítandó borfogyasztási adó 
még mindig elég súlyos teher gyanánt 
fog nehezedni a hazai bortermelésre 
és még így is az egyéb adókkal 
együtt majdnem ó() százalékút fogja 
kitenni annak az összegnek, anclv l 
a termelő kap a boráért.

Ezek szerint tehát a borfogyasztási 
adónak csupán a leszállításáról lesz 
szó, ami a bortermelői érdekeltségek 
körében előreláthatóan további nyug
talanságot és elégedetlenséget fog kel
leni.

Vminl a szőlősgazdák köréből élte-



2. oldal

sülünk, a borfogyasztási adó rendezé
sének ilyen megoldása ellen tiltakozni 
fognál* és tovább Folytatják a harcol 
az igazságtalanul sújtó adó teljes 
megszüli telese érdekében.

Krtesülésünk szerint a községek 
háztartásának rend >zéséről készülő 
törvényjavaslat ter\ezelél a pénzügy
minisztérium már legközelebb meg
küldi az érdekeltségeknek hozzászólás 
végett és ez alkalommal a borgazda
sági érdekeltségek is megtehetik rá 
észrevételeiket.

A mozgó vendéglő jubilál
A jubileum, amiről szó van. most 

Vmerikában készül, de löbbé-kevésbé 
érdekelhet mindenkit, mert az iinne- 
jK'lt. melynek születésnapját a nem
zetközi W (Hígon Lils Társaság nagy 
ceremóniákkal készül megülni. nem 
más, mint az étl;e ;öh ocsi.

Hatvan esztendővel ezelőtt. 1800- 
ben indult el az első ilyen kerekes 
kocsma ö rir-) or!> és San-Erancisco 1 
közölt. nagy ]»ort verve fel széliében- , 
Iiosszában s bö \iccanvágót adva a ' 
kabaréknak. humoros lapoknak, amik 
ala| osabban kifigurázták a vonalon 
való étkezést, mint ma a Zeppelinek 
po.lv aulasail.

I.zl az első v\ aggon-reslaurantot. 
im Íven a luxusul ázás a newyorl* 
aan-franciscoi szakaszra 173 dollárt 
telt ki. hálóhellvel együtt, amit ha
sonlóképpen ekkor indítottak el leg
első kísérletül a newyorki közleke
dési múzeumba fogják most elhe
lyezni. díszes márvány táblával, me- 
lven le lesz. szögezve, hogy a husza
dik századnak reprezentáns eszköze, 
legfontosabb szerve: a vonal.

Nem a hajó. amely kényelmes, 
minden komforttal és technikával fel
szerelt ugyan, de nehézkes és lassú; 
nem i> a repülőgép. Zeppelin, mely 
gyors és fürge, viszont szíik. hiánx is 
berendezésű és tömeg-szállításra egy
előre alkalmatlan, hanem: a vonal, 
a modern, hosszú. karcsú, fehérsíníi 
exprcsszvonal. ez az a álból és fából 
ösv/eác. olt nie-lermü. II. (i. W ells  
idögéje. m«d\ lassanként úgy össze- 
zsugorítja a földgolvót. h»g\ idestova 
z-ebrevágdiat juk. mint eg\ jálékalmát.

Nagyjából mindenütt egyforma, 
részleteiben minden ült k ülőid xöz ö ;
ahány ház. annyi szokás.

Rassaunál még finom bécsi kávé, 
kalács, jó  savanyúvíz,. R egen sbu rg  
után már vékony szilvalé, Anischbrol 
es préselt nyúlós dzsem kockák, szür
kék. zöldek, hahany rózsaszínek. mint 
a radírgmni: szenvtelen Schtrimsup- 
pék. melankolikus borjulevesek, fád 
cigaretták, tarka kartonjaikban ligv 
csomagolva. ahogy futurista iparmű
vészek nálunk a dísz.könyveket kötik. 
Mohon, türelmetlenül kajisz utánuk, 
pedig tudod, nyomukba se léphetnek 
a mi holmijainknak, de új szín. új 
íz. új ízetlenség. .. együgyű élniénv, 
olcsó luxus, naiv romantika: é t k e z ő -  
kocsi . . .

Behunyt szemmel meg lehel mon
dani. puszta menü után. merrefelé 
járunk3

Kezdetnek meleg sonka, finálénak 
[»isztácia-fagylalt: T ra n cia ors:ág ;
Bőidet de Brossé: S v á jc : reszelt e-o- 
koládé a vajaskenyéren: H ollandia: 
Boté (Jrützo mit \ anilietunke. borzal
mas piros. szulz. vaniliasodóval: És;a!>- 
n en ielors 'iig ; (döételnek egy cikk 
sárgadinnye: \Igir, E g y ip to m : ten
geri rák: B elg iu m ; kecskesült: S ;ic i -  
Hu; egész, levelekben folt. fűíz.íí spe
nót.. amit tíz |»erere még tejszínes 
pürének kajitál: minden jegvnél és 
vízumnál csalhatatlanabb dokumen
tuma. hogy elhagytad Doni issolál: 
Svájcból átléptél Olaszországba.

Afrikában ugyanaz az. intérienr. 
mint Kurépában. Különbség csak a 
pincérek: fehér vászonkaflános ara
bok. széles piros öv vei. cilindermagas
ságú fezzel. Itt nem annxira az éte
lek ízet kell megszoknod, hanem hogy 
lekete kezük nem hagy nvomol a 
tányéron.

Bizonyos fokig illendőség, jólne- 
vellséi.- kérdése is: tudomást ve
szünk-e az élkezőikocsi gongjáról, 
vagy nem?

Olaszországban érdekes meg- 
I igy élni előkelőbb benszülöll se 
igen kultiváI ja például a mozgó vui- 
(légiót, az étkf'zéspirold'mál meg
áldva a kocsiba (eladogatott c 'slino- 
val. ami nem más. mint papírlás- 
kába gusztusosán bepakolt teljes hi
deg vagy meleg ebédv acsora, sza
bályszerű ev ö-ív (»szer'zámokkái, antik- 
hö| egész raktárak tornyosulnak •* >k- 
szor a hálókban és ülések alatt.

Micsoda etlikeltsérlés lenne uirvan- 
ez Angliában!

Ili a harmadik osztály se áll neki 
a /.síio pajoroknak . . . s reggelit, 
o/somial bent i' szerv ir »znak a fülké
ben.

A borászat köréből
(Folytatás.)

A tulajdonképpeni jiincemííveletek 
alatt azokat az. eljárásokat foglaljuk 
össze, amiket a kierjedi borral vége
zünk azon célból, hogy annak színe, 
íze. zamatja, szóval minden j óin la j - 
donsága minél tökéletesebben kife j 
lődjék és a változó körülmények kö
zött is állandóan megmaradjon.

\ [»incemüvelet feladata, tehát szép 
színű, jóminöségű bort úgy előállí
tani. hogy az mindezen tulajdonsá
gokat szállítás, jialackrafejlés és egyéb 
körülmények közt is megtartsa.

\ borkezelés célja eszerint egyrész
ről a bort ízt* és zamatja kifejlődé
sére érlelni, másiész.röl pedig mind
ezen tulajdonságait, valamint színéi 
és tisztaságát állandóvá tenni.

V/ erjedés befejeztével a boron 
több változás megy végbe. Vz elhalt 
élesztősejlek leül ’pednek s a bor 
mindinkább megtisztul. A fenékre 
ülepedett élesztőse)lek képezik a bor 
seprőjét. Az élesztő sejtekkel egyidejű
leg a borból más anyagok is kivál
nak. melyek a levegővel való érint
kezés. oxidáció következtében oldalt 
állapotból, oldallal! állapotba mennek 
ál. \ bor elveszti édességéi, újbor 
ízét. bizonyos illatos anyagok fejlőd
nek benne, amelyek lassanként óbor 
jelleget kölcsönöznek neki.

K/ az átalakulás a különféle bo
rokban azok természete és kezelésük 
módja szerint nagyon különböző 
gyorsasággal megy végbe. \ annak 
borok, amelyek már egyéves koruk
ban fejlődőitek, sőt annyira megtisz
tultak. hogy már palackra fejthetök. 
míg mások az óbor színéi. ízét és 
zamatját csak évek múlva kapják 
meg. \ borból még az. erjedés után 
is válik ki borkő, mi állal a bor 
íze simábbá és szelídebbé lesz. \ 
borko kikristályosodásnak egyik oka 
az. alkoholkéjiz.ödés. másik oka pedig 
a bor hőmérsékletének csökkenése.

\o>/ít továbbá a bor csípősségéből 
azáltal, hogy újbor korában benn • 
levő szénsav lassanként elillan.

\ hordóban álló bor a hordo fa
lán ál folytonosan oxygént vesz. fel, 
bizonyos anyagok oxydáló Inak. oldott 
állapotból oldhatatlanná lesznek és ki
válnak. \z. oxydáeió okozza azt, hogy 
a hordóban álló tiszta bor fejtések 
után. a levegő oxvgénjével való é inl- 
kezés következtében megzavaró lik Az. 
ilyen zavaró,lást előidéző anyagok m -  
gvobb fajsúlyúknál fogva leszállanák 
a hordó fenekére. Fz a folyamat 
mindaddig tart. míg a borban olyan 
anvag vau. amely az. oxydáeió útján
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kiválik. Minél öregebb les/ a bor, 
annál inkább fogynak ezek az anya
gok s később már kisebb mértékű 
lesz az anyagok kiválása és a zavaro- 
«lás. lujzvellenül a fejtés után a bor 
azért, meri a levegővel való kevere
désnél a benne levő szénsav elillan, 
de meg azért is, mert megzavarodik, 
nyersebb ízű, bágyadtabb lesz, mint i 
a lejtés előtt; ez azonban csakhamar I 
megjavul s a bor rendszerint vissza
nyeri korábbi ízét és iideségét s meg- i 
tisztul. \z o w g én  érleli a bort s an
nak köszönhetjük, hogy a bor idővel 
kifejlődik, érett lesz.

A bor zamalanyagainak képződése 
csak részben oxydáció. Ezek az anya
gok részben összetett étberek, részben 
aldebvdek vagy azokkal rokon ve- 
gyülelek. V/. összetett étberek vagy 
máskép észterek azáltal képződnek, 
hogy a borban levő alkohol a savak
kal vcgviilelel képez. Ma pl. valamely 
boriján ecelsav van, amint annak LE 
mennyiségét a legtöbb bor tartalmaz
za. ez alkohollal ecetsavas elylétherl 
adhat.

Éhez a kémiai folyamathoz o\y- 
génre nincs szükség, mert ez egy
szerűen a savak és alkoholnak egy
másra \aló hatása folytán jön létre.

Ma a kifejlett zamahi, úgynevezett 
érett bort továbbra i» az ovygén ha
tásának less/ük ki és állni hagyjuk, 
ez lassanként elérik, elvénül. elveszti 
eredeti zamatál és helyette más za- | 
matol vesz fel. \z elérésnél a borok 
töhhé-kevésbhé mind egyforma za ma
liink. bizonvos bagaiial.öi-. kátrány-. 
ső>t majdnem füstízű lesz. mely íz. 
ha igen kifejezetten \an jelen, éppen 
nem kellemes. Ezen avas, óíz m lndt 
a bornak eredeti rizling, muskotály, 
alma. eper stb. zamatja gyakran tel
jesen elvész.

\z. észszerű borkezelésnok kétségl - 
lenül első feladata a különböző folya
matokat elősegíteni és a bort rajtuk 
lehető rö\id i l< * alatt áh inni.

\ hordóban tartott boroknál a pá
rolgás kö\etkeztében apadás jelenlke 
zik. 111 e! \ i körülmények szerint l "u

I",, lehel évenként. \ párolgásnál 
mindig \nlami\el több alkohol illan 
el a borból, mint \iz. miért is az idő
sebb borok, amelyekben újabb alko
hol már nem képződött, egyre gyen
gébbek lesznek. Ez az. alkoholvesz- ! 
te ség tk i" , ,  ( ) . :> „  |. | o ,, is lehel
év énként.

\ bor a párolgásnál lókép csak 
alkoholt és vizel vészit, a fellöltöge- 
tésnél azonban az. illóanyagokon kívül 
nem illóanyagukat is juttatunk a bor
ba tglvcerin, almasav stb. i. ezek az. 
anvagok idővel a borban felszaporod- 
nak. \ borkői mennyisége nem >za

^29. november 5 cv rr> jT )rrn
poiodik. mert abból csak annyi ma
radhat oldatban, amennyinek oldását 
41Z alkoholtartalom megengedi s 
amennyiben a töltögető borral a bor
kőből felesleg jut a borba, az abból 
kiválik. Óborok a löltögotés folytán 
a sav tartalom foly tonos emelkedése 
miatt egyre savanyúbbak lesznek. \ 
fejtés sietteti a bor érését, a már 
megérett bornál pedig az elérést, az 
elv én ülést.

\ teljesen megérett, kifejlett és az 
(déréit bor közöli többnyire a fo 
gyasztó ízlés«* húzza meg a határt. 
Sokan a fiatalabb, tettebb ízű, esetleg 
még szénsavtól csípős, üde. elegáns 
bort szerelik, míg mások a véneb
bet, üresebb ízül és józamalút, sőt 
vannak, akik az avas izű, elavult bort 
tartják jónak. \ fogva sztóközön ség 
általában nem kedveli a nagyon i> 
óízíi borokat s a 2 0  Ö0  éves bor 
csak akkor részesül tetszésben, ha 
nem vénült nagyon el. mi különösen 
akkor esik meg. ha éveinek nagy 
részét palackban töl lüt le. amiben az 
oxydációnak csak igen kis fokban 
vau alávetve.

\ bor palackban, a dugóknak időn
kénti megújítása melleit igen hosszú 
ideig eltarthat). Svájcban egy régi 
borospince átalakítása közben a ho
mok között néhány palack bort ta
lállak. \ palackok a jelzések szerint 
lavauxi bort tartalmazlak, még pedig 
az 1 Tő l-iki termésből. \ palackok 
alakja igen kezdetleges. 1 SOO-ban 
valamennyinek a dugóját megújítot
ták. csupán egyiknek maradi meg 
az eredeti je. amennyi!) m tekelés 
színű, porlékonv volt. \ palackokat 
l'eluxilotlák és a g-yönyörii aranysárga 
bort me.: ízlelték. Olyan süni volt, 
mint az. olaj. kitűnő zamatja emlé
keztetett a szamóca ízére, \lkolioi- 
tarlalma 1 ! . volt. \z elporladt du
gó jú palack bora kellemetlen. sa
van vkás-ke-erny és ízű. minden zamat 
nélküli bor volt. \ Iko'mllutalnia csak 
:b -ol lelt ki. \ palackok belső fa
lán. különösen azon az ol laton, mé
hen feküdlek, vastag borkölerakódás 
volt. Vz 1 Tő l-iki svá jci termés fel
jegyzései szerint akkortájt kitűnőt, sok 
bor termelt és a mostani lilarmcnnyi- 
ségel 7 b l il I n ért Iliért ‘k.
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A régi jó időkből
(Folytatás.)

/ Ö kör iszil, k e lre , em ber barát -  
ságért! Igen réginek látszó szóközépi 
alliteráció belüríme tk k. b b), 
rímelőlti. \l\ \\. századi eredetű
ritmusos, négyes tagolású magyar szó- 

; lám, vagyis: csak az ök ör iszik h aj
nalban ébredre, k elve éhom rn , lisz- 

j les séges em ber nem  az italért iszik, 
liánéin a barátian derűs együ tllélért. 
Vnalögiája: Ö l,ör i*zik magába e m 
ber barátságért! (isinek látszó ütemes 
szólam. Ékesen bizonyítja, hogy a 
magyar ivás társaságom barálkozás, 
ezzel szemben a külföld, főleg az 
északi ivás a lehető legdurvább és 
brutálisan közönséges a 1 kohol i z m u s. 
Ezt csak az tudja, aki közelről nem 
ismeri a legjobb angol, norvég, svéd, 
dán. holland és belga középosztály 
hihetetlen mértékű égeltbor (vvhvsky, 
Brandy, gin, rum ) fogyasztásit t. 
mely otthoni magányos Vart pou r Vart 
ivás, avagy az ülőhelynélküli bar-ok- 
han folytatott állóivás. Magyarorszá- 

| gon ez az utcai kocsis, napszámos, 
utcaseprő i vásformá ja. A magyar úri
ember ezt lenézte és vedelés -nek 
hívta. \ magyar egy nyílt, színes- 
lelkű, megny ilalkozó, nekibúsuló, 
sírva-vigadó hangulatot iszik magába, 
amit a dán \age Modelling írt le 
legszebben, az északi állandóan ki
ég ' ensnlyozott alkoholmámorban él. 
Kevesek állal ismert rideg statisztika, 
hogy a fejenkénti északi alkoholfo
gyasztás tízszerese a magyarénak. 
Természetesen ezek a népek adják a 
klinikáknak az alkoholbetegek súlyos 
szériáit.

F/zel szemben a magyar ivás, akár 
nvillszivü. nobilis indulatokat kiváltó 
baráti poharazás, akár komoly jellegű 

fehér asztal melletti baráti tanács
kozás. akár áldoniásszeni megünnep
lése valamelv örvendetes ténynek a 
lóvásártól az ispánbeiklatásig. akár 
keresztelő, borral la közé) lakodalom, 
vagy halotti tor alkalmával való ivás; 
mindig magán hordja a borral való 
áldozá>. a szentnek tarlóit borral való 
ünnepi élés jegyét. \ fecerunt mag- 
mim áldomás -sd.

\/ orosz, általában az északi szláv 
kenvérrel és sóv fii kínál ja vendégét, 
a magyar borral. \ középázsiai talár 
vendégé! ugyanazzal a széles gesztnsu 
örömmel fogad ja és kínálja erjesztett 
lé) lej bői vagy ievelejböl készült ita
lával. mint a magyar. \ törzsi fiú- 
a v a ló* 1‘sörögln  iá magyar eső rög  ti 
alkalmával készüli laposfánk ennek 
népra jzilag megállapított szigorú 
megfelelője! alkalmával tartott ivásIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIP
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ugyanazt a lithurgikus. rituális szent- 
ségjellcget kapcsolja a borhoz, mint 
a keleti zsidóság mózesi törvényei és 
a zsidó hagyomány, a Talmiul által 
előirt ünneplő este. a jou le)  szántéit 
bora, melyei keleti szokás szerint fel
állva, rá áldást, broch o -1  mondva 
isznak meg. \ kereszténység, mely
nek litluirgiája nyilvánvaló keleti 
zsidó és római elemekből alakul ki a 
dogmái mag köré. krisztus vérévé 
emeli a bort. Ősi zsidó közmondás 
mondja a babilóniairól, tehát falusi 
paraszt a városlakóról »S o k  o rv o ss :ere  
ean, m eri nincs jó  bora . \ magyar 
tudatban a bor orvosság. \ római 
italáldozat (libalio) ősi keleti kultusz- 
forma.

i Folytatjuk.)
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A ilebreeeni »jó öreg kocsmáross 
ünneplése. Szép ünneplésbe volt 
része Kemény János debreceni orszá- 
goshírü öreg vendéglős karlársunk- 
nak ötvenéves vendéglösi jubilemma 
és kormányzói kilünlelése alkalmából, 
lladházy /sigmond főispán és Vásáry 
István polgármester vezetésével Deb
recen város társadalmának csaknem 
minden vezető tagja részivel! a deb
receni vendéglős szakosztály állal az 
Angol királynő különtermében rende
zel I nagyszerű magyaros vacsorán, 
lladházy főispán, Yááry polgármester, 
Seszlina Jenő kamarai elnök, főrend. 
Sz. Kun Béla dr. egyetemi tanár, fő
rend. Csűrös Ferenc dr. kultúrtaná- 
csos. Erdős Károly dr. egyetemi ta
nár. Hadó Dezső dr. kamarai főtit
kár. Nagy József tanár. Zoltay Lajos 
dr. niúzeumigazgató. Yarjassy Imre 
ipartestületi elnök. Öreg Béla dr. ny. 
híró. (iörgey Márton dr. vármegyei 
főorvos. Biczó (Ívnia iparosköri elnök 
és még sok más ismert előkelőség, 
a vendéglösszakoszlály tagjai teljes 
számban, a tisztelők, jóbarátok zsúfol
tan olt voltak. A jó öreg vendéglösi. 
a város köztisztelt polgárát szebbnél- 
szebb felköszönlőkkel ünnepelték. A 
vendéglős-szakosztály ajándékát K e- 
m n y ugyanis a debreceni vendég
lős-szakosztály örökös díszelnöke. egy 
n niek aranyórát. Nagy István dr. 
\endéglős-szakoszlályi ügyész adta ál 
azzal a nagy derültségei keltő meg
jegyzéssel: A zárórái tartsa be. ne
hogy kihágás miatt kellemetlensége 
legyen! Azonban mondani sem kell. 
hogy a debreceni vendéglősök kitűnő 
fogásokban és kitűnő hangulatban gaz
dag vacsorája az ünnepeli jó öreg ma
gvar vendéglős mindvégigleft kitartó 
részvételével jóval tovább nyúlt a 
zárórán.

Ipurlesliileliiuk ismét a Lónyay-u. 
22. sz. alatt Mátyás-u. sarkon . villa
mos megálló. Saját székházában lévő 
helyiségeit foglalta el. Az Ízlésesen 
átalakított és kitatarozott ipartestületi 
irodákban már a m. hó végén meg
indult a munka és a szokott hivatalos 
órák alatt reggel 8-tól d. u 2-ig áll
nak a kartársak rendelkezésére hi
vatalos ügyekben.

A vcmléglösipur és a hatósági kitű
zések. A budapesti szállodás- és ven
déglősipartest ü h't beadvánnyal fordult 
a népjóléti miniszterhez a mull év
ben és ebben elpanaszolták, hogy a 
vendéglösipar évekkel ezelőtt még jó 
megélhetést nyújtó polgári foglalkozás 
volt. de az utóbbi ideiben mindin
kább kezd kereseti szempontból süly- 
lyedni és ennek az. állapotnak főoko- 
zója az. hogy a népjóléti miuiszté- 
rium támogatásával az adófizető ven
déglősök konkurreneiál kaplak a ha
tósági üzemekben. A népjóléti mi
nisztériumot kérték, hogy ezeked az 
üzemeket szüntesse* meg. mert nem 
szolgálja azt a szociális hivatást. amit 
célul maga elé tűzött, nem az edsze*- 
gényedell középosztály élkev.öh dyisé- 
ge*i az. üzemek, hanem az ede*sóárak 
már azokat is odavonzzák, akik edelig 
jobb polgári vemdéglükben étkezi'k. 
A kcre*skcde*le*mügyi minisztériumot is 
felkeresték beadvánnyal és kérték, 
hogy támogassa a hatóságok edölt 
akciójukat, mert itt e*gv pusztuló 
iparág megmentéséről van szó. A ven
déglősök a fővárost is fe*lke*re*slek 
beadványban. Arra kérték a fővárost, 
hogy a fővárosi étke/öüzemekel szűn
tesse meg. vagy ha ez. nem lehetséges, 
arcképes igazolvánnyal lássák ed azo
kat. akik igényt tarthatnak arra. hogy 
olcsó hatósági étke*zésbe*n részesül- 
je*ne*k. A ve'iuléglösök beadványát 
mind a három hatóság edulasílolla. 
A népjóléti minisztérium érele'ke*s in
dokolással válaszolt, amelyben sla 
liszlikai adatokkal cáfolja azt az állí
tást mintha edökelö omhoivk jár
minak a hatósági étkezőkbe. A kimu
tatás szerint tisztviselő 82. I tanító 
ti I. tanuló 9.2. szabad pályán műkö
dök művészed*. slh. I 1 2 . iparos, ke- 
reskeelö !).2 százalék, magánzó 12 9. 
kereskeeledmi. ipari és háztartási al
kalmazott 18.1» s/.ázale'kban veszi 
igéin be* az étkezönzemek l. A buda
pesti szállodások, vendéglősök ipar- 
le‘slülol<* most a magyar serfözök 
egy esüledév ed és a horkeresk dök

egyesületének lámogalásáv al ismét új 
akciót kezd a hatósági üzemed* be- 
szüulelésére. A serfözők és borkeres
kedők azért támogatják a vendéglő
söknek ezt a mozgalmát, inért ezek
ben az üzemiekben alkoholt nem szol
gálnak k\

A nemzetközi szállodás-egyesület 
jubiláns közgyűlése. A szállodások 
Nemzetközi Egyesülete* most tartja 
Kölnben hatvanadik jubiláris közgyű
léséi. A magyar delegátusok. akik 
(i I ü e- k Frigyes kormányfötanáe-sos. 
a Szállodások Ne'inze'tközi Egyesülete 
ve'zérlö bizottságának tagja, vezelésé- 
ve*I mente'k ki a nagyjelentőségű köz
gyűlésre*. mint a magyar szállodások 
össze*sségéne*k jubileumi ajándékát e*gy 
pompás, a magyar ötvösművészet ki
válóságát dicsérő serlege*l vittek ma
gukkal s azt ünne'pélyes ke'retek közt 
adták ál. A magyarok ajándéka nagy 
örömed ke*lte*ll a népes közgyűlésen, 
amelynek megnyitásakor nagy t *tszés 
közt olvasták lel S i p ö e z  .le*nö pol- 
gármcsle'r üdvözlő sürgönyéi. Buda- 
pe*st Széke'sföváros ld'*gentorgalmi Hi
vatala. inelv a budapesti szállodások
kal egyetemben rendezte 'ennek a 
nemzetközi kongresszusnak 1921». évi 
őszi budapesti nagygyűlését, szintén 
táviratban üdvözölte* a jubiláris gyüle- 
keze*led. A hatvanadik közgyűlés Köln
ben három évre Sir Frane is Tow leid 
választotta me*g a Szállodások Nom- 
ze*tközi Egyesületének elnökévé és 
(dück I rigyes mellé Maremedeh Ottót, 
a Buda|>esti Szállodások Iparle'slükdé- 
nek elnökét, választotta he* a vezérlő 
bizottságba, miről a magyar szálhalás- 
e’*s vendéglősipar örömmed vett tu- 
domásl.

Törvénytervezet a hitelezőket káro
sító cselekmények megtorlásáról.
Nyilvánosságra jutott a címben e*mli- 
te*tt torvénv te*rve'z.(*l. amelyben ismét 
hiába ke*re*slük a vendégh »sipar vé
delmét Magyarországon még mindig 
lehel bárkinek büntetlenül emui-inni 
hitelbe bár az. e*zért járó összeg nem 
peresíthető ! Mikor jutunk végre* ed i, 
hogy aki így megkárosítja a kényszer
hitelező.! azt csalásnak minősítse a 
törvénykönyv e*s a elelikvemst a meg
érdemlői'. zár alá helyezze. Az. emlí
ted! törv ény terv e*ze*lhe*z ha nem
is kérdezték. jó volna hozzászólni 
iparunk érdé költséged ne* k!

NOSNER .2*80
mm P E Z S G Ő - és H A B Z Ó B O R  ■ ■
V., Lipót-höruf 4. V., Hollán-ufca 2 
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l'.j e/.üsljjénz jön novemberben. A
magyar állami pénzverde inosl készíti 
az új kélpengösökel. Az új pénz egyik 
oldiilán Magyar királyság kél
pengő körirallal. a másik oldalon 
Szúz Mária képe a következő köriral
lal Magyarország Yédöasszonya 
11)2!) . A rajz lökéleles és hív máso- 
I a! a az 1710-ből származó úgy neve
zel l Mária tallér -mik. Az új kélpen- 
gősök minden valószínűség szeriül 
már e hónapban forgalomba is kerül
nek és azután kerül a sor az új öl
pengő sö k v e résere.

Az idegenforgalom a főváros 
büdzsé-vitájában. A főváros pénzügyi 
tárgyalásán Xémolh Béla hangsú
lyozta, hogy a főváros szervei szorgal
masan közreműködnek ugyan az ide
genforgalom fejlesztése érdekében, de 
még mindig csak a k ‘zdel kezdetén 
'agyunk. Tagadhatatlan, hogy hatha
tós lendületet adott az akeió kifejlő
désének Hip ka Lorene főpolgármester 
és .lózsef l'erene kir. herceg bekap
csolódása. Tavaly Budapesten 70.01.0 
idegem fordult meg. ezzel szemben 
Béesben ŐOO.OOO volt a külföldi lálo- 
gabe Nincsenek a külföldi kapcsola
tok kellően kiépít ve és mindig előfor
dul. hogy próbálják lebeszélni azo
kat. akik Budapestre készülnek. Khbül 
a szempontból nagyfontosságú a kül
földi holelporlások minapi látogatása. 
Magyarországon elég idegenforgalmi 
egyesület van. síit tahin több is. mint 
kellene. Egyik-másik több reklá
mot csinál magának itthon. mint 
amennyit Magyarországról hirdet kiil- 
loldön. Egységes irányítás alá kell 
vonni az idegenforgalmi egyesülete
ket és intézmények ■!. Az Idegenfor
galmi Hivatal ügyes és mozgékony, de 
nem rendelkezik a szükség s eszkö
zökkel. Budgelje mindössze 700.000 
pengő. Lényegesen kevesebb. mint 
amennyi például a bécsi idegenfor
galmi propagandának rendeli; -zésére 
áll Eclléllen szükséges, hogy a ma
gvar idegenlorgalmi intézmények és 
hivatalos szervek haladéktalanul épít
sék ki a kapcsolatot az amerikai, a 
német, az angol slb. nagy idegen
forgalmi vállalatokkal. A Budapest 
Pécs közöli közlekedő osztrák vasúti 
szerelvények (-1 riasztóan ócskák és 
piszkosak a M \Y hasson oda. hogy 
az osztrák államvasutak jobb kocsikat 
járassanak. \ legrégibb és legrosz- 
szabb NY aggon I áls-koesikal járatják 
Magyarországon. A NYaggon-l.ils társa
ságot is fel k i szólítani kocsiparkja 
felújítására Magyarországra is be kell 
vezetni a nagy nemzetközi luMisvona 
toka1 amelyeket a NY aggon Ints tér

}\ i n <1 n rek 1 a m

(iyász. A Bosch nagy vendéglős csa
ládid mélységes gyász érle szereteti 
édesanyjuk ö z v. B o s c h  E e- 
r e n c n é  váratlan elhunvtával. A 
megboldogult m. hó 2 (>-án. 82 éves 
korában hunyt el. temetése a leg
nagyobb részvét mellett történt októ
ber hó 28-án délután a Kerepesi sír
kertben. Nyugodjék békében!

Zászlót szenteltek a szállodai és ét
termi alkalmazottak. A szállodai és ét
termi alkalmazottak nemzetközi genfi 
szövetségének m a gy a ro r sz á gi főcso
portja a m. hó 22-én kedden délután 
szentelte fel zászlaját a belvárosi fő
plébánia templomban. Az ünnepélyen 
löbbszáz. főnyi vendégsereg gyűlt egy
be. akik közül megjelent a fenti szö
vetség newyorki szekciója részéről I ick 
Tivadar, a grátzi és pécsi szekciót 
Kramberger János képviselte. Bél öl 
ó:akor érk »zeli meg :i zászlóanya: 
(iund -1 Károlyné. akit a budapesti 
főcsoport < Inöksége Beichardí (iyorgy 
és Csík József fogadott. Ezután bev >- 
null az ünneplő közönség a templom
ba. ahol Bednárez Bobért apát-plé
bános végezte el a beszenlelést fény -s 
papi segédlettel. A Budapesti Szállo
dások és Yendéglösök Iparlestülel .» 
nevében Keszey Nince. Ciliidéi Károly 
és Malosjk h'erenc. a budapesti kávé
sok iparleslülele nevében Mészáros 
Cyözö elnök és Havas Nándor dr. fő
titkár. a budapesti idegenforgalmi hi
vatal Markos Béla igazgatóhelyettes, 
az idegenforgalmi szövetség nevében 
Bopper t erene kormány■főtanácsos, a 
kereskedelmi és iparkamara nevében 
I atillák Jenő orszgy. képviselő. az 
Orsz. höpincéregyesulel nevében dr 
Kollmann Dezsői ügvész bel vezle el 
a szögeket a zászlóba. Lse- ',) órakor 
a Yig.uló termeiben .*’<)! t ritk s dísz
vacsorái tartottak és táncmulatságot, 
inch hajnalig tartott.

Adományok a vendéglős Otthonnak.
\ pereli vendéglős Otthon számára 
többek közt a kővetkező adományok 
érkeztek a vezetőséghez Nika Ágos
ton es neje öt) B ő-s 12 di*b Beszerzö- 
esoport részvény. Schvvetz István .100 
B A iK'inescélú ad »Hiányokért az 
Otthon vezetősége hálás köszönetét 
nyilvánítja. Itt említjük meg. hogy a 
Budapesti Yendégl esőik Adőiköziösség.1
10.000 pengős alapítványi létesített a 
Szállodások és Yendégl «sok péreli Ott
hona javára. Az elöljáróság a nemes j 
adományé amelv Bandi l-'erenc ala- 
pilvánv nevet viseli. Iiáhis köszönet
tel fogadta egyben jegyz.ökönyvi kö
szönetté! adózóit a Budapesti Yendég- 
lösok Adőikozőisségénck nemes adomá
nyaiért.

S z iv e s  fe lh ív á s
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s za v a to lo k . T isztelettel

C S Á K Y  G.  V I L M O S
B udapest le g r é g ib b  és le g m e g b íz h a tó b b  

s z ó ló s a jfo ló ja
B u d a p e s t -K t fz p o n t l  V á s á r c s a r n o k  

II .  s z . p in c a

Tilos a rádióliallgalás a vendéglők
ben és kávéliázakban Erdélyben, 
mini azl egv oláh távirat jelenti. 
A rendelői előzménye: az a terv, 
hogy a bukaresti rádióleadóva! szo
rítsák ki Erdélyből a budapesti rá
diói nem sikerüli, minthogy a bu
karesti rádió a szokásos panamák 
folytán iigv készült el. hogy kétheti 
műkődé után meg kellett szüntetni 
leadásait. Hogy mégis valahogy ellen
súlyozzak a budapesti rádiót, rendőri 
intézkedésekkel kellemetlen ködnek, 
igv Tordán a rendőrkapitány elren
delte hogy a rádiót ezentúl csakis 
a családfő) és közvetlen családtagjai 
hallgathatják, vendégnek azonban ti
los a hallgalő)| füléhez illeszteni, mert 
különben a rendőrség engedély nél
küli gyűlést állapit meg és az erre 
vonalközé) rendszabályok alapján fe
lelősségre vonja a házigazdát. Yondég- 
lösöknck és kávéházaknak som szabad 
ezentúl rádióval szórakozlalniok ven
dégeiket. Mindenféle hangszóró) hasz
nálata tilos Orsován. Temesváron és 
lóhh magyarlakta városokban hasonló 
erőszakoskodást művelnek a boesko- 
rosok.

h a t ,  m e I y e t a „Ve n <1 é g  “ - b e n f c 1 a <1 !



Kél és félmillió hektoliter a bor
készlet a csonkaország területén. A 
borgazdasági szakemberek számítása 
szerint hozzávetőlegesen még körül
belül egymillió bekloliler eladallan 
tavalyi bor áll a termelők pincéiben. 
Ha ebbe/ hozzászámítjuk a mintegy 
má síéi millió hektoliterre becsülhető 
idei bortermésüket, úgy a szüret b - 
fejeztére összesen két és félmillió 
hektolitert kitevő eladó borkészletet 
lehet számításba venni. Tekintettel 
arra a körülményre, hogy a jelenlegi 
nagyon leromlott gazdasági viszonyok 
mellett a kis Magyarország egészévi 
borfogyasztása mintegy kétmillió 
hektoliter körül mozog, marad még 
mindig fölöslegként a jövőévi szüre
tig mintegy félmillió hektoliter bor, 
melyei a külföldön kellene elhelyezni, 
l-.z azonban, az eddigi tapasztalatok 
szerint, teljesen lehetetlen, mert a 
most elmúlt termésesztendö egészévi 
forszírozott borkivitele alig lelt ki 
többet kétszázezer hektoliternél és ha 
ilyen mennyiséget vennénk számítási 
alapul továbbra is. ügy még mindig 
maradna mintegy háromszázezer 
hektoliternyi el nem helyezhető bor- 
fölöslegünk. Most még tekintetbe véve 
a sanyarú gazdasági viszonyokat és a 
haldokló üzletforgalmal: bizonyos,
hogy igen ölest* lesz a bor. de a ven
déglősök még igy is alig vásárolhat
nak és ez katasztrofális kilátást nyújt 
a bortermelésnek. Borforgalmi Ilire nk 
a következők:

Szentmárlonkálán az uradalmi sző
lők mennyiségheli csalódással szüre
telnek. A minőség 18 22° o kloster-
neuburgi szerint. Dacára az élénkebi) 
érdeklődésnek, az. uradalmak nem 
adnak el.

Dömsödön cladaloll ÖN hl 10 12°-
os óbor 2Ö öt* fillérért.

Csengődön eladalott 70 hl. 18<>.•<*-os 
must 1.25 filléres alapon és 2Ö0 hl 
1 N11 n-(>' must. borban átvéve* 80 fil
lérért.

Debrecenben a szüret a reméltnél 
is sokkal rosszabbul végződött. A 
mennyiség igen gyenge. ;i minőség jó 
Mustárakról mit sem lehet hallani 
sok csemegeszőlő érkezik (iyöngyösés 
Kger vidékéről. \ borszőlőt 10 ló 
fillérrel fizetik, a csemegét (10 70
sőt NO fillérrel is.

(iyöngyösön közepes kereslet és kí
nálat melleit eladalott Ö0 hl. 11 fok is 
ófehér Öl fillérért. 100 hl. 12 fokos 
uj fehér Ö0 fillérért, öt) hektoliter. I 1 
fokos uj vörös 27 fillérért. 10 hl. 1 1 
fokos, uj fehér 28 fillérért és Ö0 hl... 
12 fokos ó-rizling lö fillérért.

Szekszárdon a vörösborok elkészül 
lek: sötétek, finomzamalúak. 11 lö 
fokosak. De sabios .kevés van ledő
lök. Vételi megbízások 1 N 2 filléres

é. oldal (V E N P E ft i
alapon történnek, de a termelők ilyen 
árban nem adják.

Mórofl eladalott Dl0 hl. must 1*2 
70 fillérért, azonkívül egy 200 hl.-cs 
óbor és must (*2 fillérért.

A vendéglős továbbképző tanfolyam
előadásai az 1920 öt), évben ismét 
értékes előadássorozattal igyekeznek 
az. ipar gyakorlóinak tudását fejlesz
teni. Kz.ek az előadások minden kar- 
társ vagy alkalmazottai részére díjta
lanul hallgathatók és novemberben a 
következő sorrendben tartatnak meg 
a Hónyay-u. (> sz. alatt lévő szakisko
lában

November l én d. u. 5 7 óráig
Bechl .lózsef építész-mérnök előadása: 
A szállodaépítkezés különös tekint *1- 

lel az. étkező helyiségekre .
November O-án d n ö 7 óráig 

Slnrza Károly vendéglős előadása Az. 
evőeszközök keletkezése és fcjlödés- 
törlénele .

November N-án d. u. ö 7 óráig
Diltmayer Andor vendéglős, szakelő
adó előadása: \ finomszója jelentő
sége inai élelmezésünkben és alkal
mazása a vendéglős iparban .

November L8-án d u ö 7 óráig
Faragó főmérnök előadása: Az.
elektromos hűtőberendezésekről .

Novemb(*r 20-án d n ö 7 óráig 
Ballai Károly, hivatalos lapunk szer
kesztője: Főúri háztartásaink. Beren
dezés és szolgálat a XV XVII. szá
zadban .

November 22-én d. u Ö 7 óráig 
dr Szathmáry Arisztid az áll. bor- 
gazd felügyelője1 Az erjedés fo
lyamata .

Hét hónapi börtön két liter borért.
A gyulai kir törvényszék igen érdekes 
ügyel tárgyalt a minap \ vádlott Da
rabos .lözse! dunántúli földmives volt, 
aki Békés megyében d< Igo/.oll az 
egyik gazdaságban Darabos .lózsef 
egy Oláh nevű társával szeptember 
N-án Iádért Sós István orosházi ven
déglőshöz Bort rendellek, majd mi
kor fizetésre került a sor. inogni nul
lák. hogy nincs náluk pénz. \ vendég
lős erre kijelentette .hogy addig n au 
engedi el őket. amíg nem tizein *k 
F.ito Darabosék a piacra invitálták 
Sós Istvánt, hogy * > 11 majd fizetni 
fognak Mihelyt azonban leérlek az. 
utcára, egyikük jobbra, másikuk balra 
futóit Sós Istvántól. Darabos azt 
kialudta Sósnak Na. koresináros. 
mehetsz a pénzedért! Sós. bár id »s 
ember Darabos után eredt és sikerüli 
is elfognia Bevitte a rendőrségre, ahol 
letartóztatták és a gyulai ügyészség 
fogházaiba szállították. \ lárgvalás-m 
kiderült, hogy Darabos valami ötször 
volt büntetve kisobb-nagyobb bííms -

lokményekérl és az ország különböző 
börtöneiben vagy öt esztendőt üldö
gélt. A törvényszék, miután a vád bc- 
igazolásl nyeri, hét hónapi börtönre 
és három évi hivatalvesztésre ítélte 
öl. Az. ítélet jogerős.

Nemzeti ünnep a szesztilalom meg
szűnte. A szovjetkormány ez. év októ
ber ö-löl kczdödöleg ismét engedé
lyezte az oroszok 1 l éven ál betil
tott kedvenc szeszilaláliak. a vul- 
kinak forgalomba hozatalát. A szesz
tilalom megszüntetése fölött még ma 

l is általános az. öröm Oroszországban.
A lapok hasábokon keresztül azzal a 

j felhívással fordulnak most a szovjet- 
kormányhoz. hogy október Ő-él. a 
szesztilalom megszűnésének napját, 
nemzeti ünneppé avassák.

Disznótor lesz minden csütörtökön 
és szombaton, tolnahögyészi kolbász- 
és hurka különlegességekkel Kle
menc/. Frigyes éttermében YIII .Nép- 
szinház-u. ö(l. sz. Tisza Kálmán-lér 
sarok. A zenél u (’.s(*pn*ghy-duell 

i szolgáltatja.

Kulidéi .1. és id. Kommer F. 
asztaltársaság

pénteken déli 1 2  órakor összejöve
telt tart az alanti helyeken:

November tő-én (ilück K János 
vendéglőjében Vili.. Bákóczi út 5.

November 2B-én Kurz János ven
déglőjében VII . Thököly-úl 1

December lö-án Bandi Ferenc 
vendéglőjében N III.. Jó/sel’-körúl D>.

December 27-én Kömmel* Ferenc 
vendéglőjében l\ I ürr lslván-u 3.

Bevásárlás után a pénteki vendég
lős-reggelin találkozunk.

1929. november 5

Öregségemre egészséges maradok
(.igelka LAJOS jódos-vízkúrákal tar
tottam. Kapható mindenütt. Vezérkép
viselet: Budapest. Y Sas-ulea 29. 
szám. Telefon Automata 120 20.

MUST
Fajszőlőből naponta frissen sajtolt 
„Pluhár"-féle édes must kapható.

T e le fo n h iv ó : J. 4 4 3 —4 7

Pluhár Konrád
borkereskedő 

VII, Kövér Lajos-utca 13/a



»Jóbarálok« asztaltársasága
uzsonnáj nkal a következő helyeken 
tartják meg, minden szerdán d. u.

5 órakor:
November (5-án Tompa Lukácsnő 

vendéglőjében IX.. Márlon-ulca IS.
November 13-án Maver István ven

déglőjében IX.. Drégely-utea 7.
November 2U-án Baranyai Józsid' 

vendéglőjében VII., Károly királyul
13. szám.

November 27-én Krdős Ignác ven
déglőjében Augiiszla-lelep, Bongrác-u. 
7. szám.

December 1-én Schwarez Miklós 
vendéglőjében IX.. Ferenc-körul 2.

December 11-én Sléger Károly ven
déglőjében IX.. Soroksári-ul 13-1, Kén- 
utca sarok, 30. és 32-es villamos meg
állónál.

December IS-án (’.s. Nagy (iábor 
vendéglőjében VI.. Bajza-utca öl.

A »Jóbarálok« uzsonnáján szive
ién látjuk az uj kartársakat.

Vendéglősök vacsorái
pénteken este 8 órakor a következő 

helyeken lesznek:
November 8-án Bandi Ferenc ven

déglőjében Vili., Józscf-kürút -Ili.
November 22-én Kommer Ferenc 

vendéglőjében IV.. T űit Islváu-u. 5
December (1-án Malosik Ferenc ven

déglőjében Vili.. Népszinbáz-u lö.
December 20-án (ilück K. János 

déglőjében NHL. Hákóczi-út ö.
A vacsorára ne feledkezzünk el

menni.

Karlársak! Ne mérjetek Z w a c k  
Fnieumja gyanánt más italt! Ne löll- 
selck bele Zwack Unicumos üvegéin' 
más cégtől való keserűt. Ha vendégtek 
Fnicumol kér. ne pobarazzatok neki 
mást. csakis valódi Zwack-féle l ’ni- 
cuni gyomorerősílő likőrt.

__i92c). november 5____________

A kocsmárosok árullialnak Icái. A
kereskedelemügyi miniszter r 'ndeb’ lel 
adott ki. amellyel a felmerült kételyek 
eloszlatása céljából értesíti a másod
fokú iparhatóságokat, hogy azt a sok 
évtizedes gyakorlatot, amely szerint 
a kocsmárosok vendégeiknek teát is 
kiszolgáltathatnak, nem kívánja meg
bolygatni és a koesmárosoknak erre 
való jogosultságát kifejezetten is meg 
állapítja.

-VJKN PFC te
Zenekarok nem énekelhetik a dal 

refrénjeil. A m .kir. államrendőrség 
budapesti főkapitányságának 13.2 11 
1029. fk. ('In. sz. átirata arról értesíti 
iparleslülelünkel, hogy a nyilvános 
éttermi és kávéházi helyiségekben a 
zenekarvezetők részére kiadott »jani- 
bő engedélyek alapján a zenedarabok 
refrénjeit az egész zenekarok énekel
hessék, a in .kir. belügyminiszter úr 
f. óv augusztus hó 1 1 -én 251.818 
1020. Vili. B.M. szám alatt kell hatá
rozatával megtiltotta.

Kisegítők bejelentése. Kérdés, hogy 
a csak kisegítőként alkalmazott ipa
rossegéd bejelentendő-e? Az. 1881. évi 
XVII. l.-e. 103. és 10(5. §-aiban le- 
lektelell ama követelmény, hogy a 
munkaadó tartozik segédjét a mun- 
kábalépés. illetőleg a munkából ki
lépés napjától számítolt kél héten be
lül az iparhatóságnak bejelenteni, a 
munkaadó ezirányú kötelezettségét a 
segéd alkalmazásának állandóságától 
függetlenül állapítja meg. A törvény 
azonban akkor, amikor a munkaadó 
és segédje közölti munkaszerződés ér
vényét csak egyheti próbaidő (‘ Ital- 
lével teszi kötelező erejűvé, megfe
lelő időt enged a munkaadónak arra. 
hogy a munkaviszony állandósága és 
további fenntartása tekintetében ha
tározhasson. Ily értelemben döntött a 
3(5.(558 1001. K. M. sz. elvi hatá
rozat is. mely szerint a bejelentési 
kötelezettség nem áll fenn azon mun
kásokra nézve, akik a munkábalépés- 
töl számítolt 8 napon belül távoznak.

A házassági együttélés alatt vett in
gatlan közös szerzemény. A Kúria 
egy peres esel kapcsán kimondta, 
hogy a házassági együttélés alatt vá
sárolt ingatlan még abban az esetben 
is közös szerzemény, ha annak vétel
áréi az egyik házaslárs saját vagyo
nából fizeti ki s ha az ingatlant az 
egyik házastárs egyedül a saját ne
vén' íratja. Az ingatlan felerésze ilyen 
esetben is közszerzemény címen a 
másik házaslársal illeti meg. Az ilyen 
ingatlant, mint szerzeményt, leszárma
zott örökösök hiányában teljes egészé
ben a tovább élő házaslárs örökli.

7. oldal

a Y a . f c j v i i J u r

A Modcrn-kávéházal átvette a gyön
gyösi Corso-kávéház volt tulajdonosa 
I) á v i d B á 1 kávés kartácsunk II á h n 
F e r e n c c e l  társulva. A budapesti 
kávésipar ismét megszaporodott két 
kiváló és törekvő régi szakemberrel, 
de a közönség is örömmel vette tudo
másul a Modern-kávéház reneszánszát, 
amely ezt a kávéházat ismét a bel
város közönségének talál kozóhelyévé 
avatta.

Iluulzingcr Károly kávés kartársunk 
megvette a VI., K irá lv -u .  102 . sz. 
alatt Hózsa-u. sarok lévő kávéházal. 
Annakidején a BoyaM iundel főpin
cére. később a Bapagály -mulató üz
letvezetője volt. Kiváló szaktudása, a 
vendégekkel szemben gyakorolt elő
zékenysége uj vállalkozásában is ér
demessé teszik a közönség pártfogá
sára.

Lebeda Ferenc kávés karlársunk át
vette a I. D erék-u .  20. sz. alatt, 
Zsoll-u. sarkon, lévő kávéház vezeté
séi. Bégi. nagytudású szakember, aki 
hosszú szakmai gyakorlattal rendelke
zik és képességei folytán mindenütt 
megkedvelték, zamatos mokkája, ki
tűnő italai, nemkülönben figyelmes
sége miatt.

C.sengey Árpád vendéglős karlár
sunk kibérelte és újonnan berendezte 
a VIl.. W e s s e l é n y  i-u. 43. sz Kr- 
zsébel-körul sarok házban lévő he
lyiségei. Fzulon értesíti erről ven
dégei!. ismerőseit és jóba rátái l. Ki
tömi ételekről és Balokról, figyelmes 
kiszolgálásról gondoskodott.

Zoliik István vendéglős kartársunk 
Vili.. B aross -u .  (5. sz. alatti volt 
régi üzletéi átvette és újonnan átala
kította. Jó magyar ételekkel és italok
kal igyekszik a polgárság elismeréséi 
és támogatását megnyerni.

Italkovics Lajos főpincér szaktár
sunk a régi gárda kedvelt tagja, visz 
szakaráit régi helyére az Aréná
idon levő K é m é n y s e p r ü-v e n d < g- 
I ő b e.
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g a s p n a g T i s o
Négy sorig 3 pengő, azulán minden 

megkezdett sor 1 pengő.

KIADÓHIVATAL CÍME:
Konya Sander VII, Alnuissy-tér 16. Hl. 23

Zongorák, pianinók, bériele, vétel
eladás, javítás, hangolás részletre is 
olcsóbbak, mint bárhol. VI., l iszt IV- 
rcnc-lér 7. Zeneakadémiával szemben 
Gaál.

Szép sarokventléglö, 30 éve fenn
áll. 5 egylettel Ö éves szerződéssel 
eladó. Cím a kiadóhivatalba. VI!.. 
Almássy-tér 1 (5.

ólszáz pár evőeszköz, jó karban 
lévő. Esetleges alkalmakra kölcsö
nözhető. VII.. Rotlenbiller-u. 7. sz. 
vendéglőben.

ENOUL JÚLIA UTÓDA 
A N D O R F  J Ó Z S E F N É
a Keszey-éífermeh főpinc érőnek n je

k e z t y ű k  g y á r i  I e r a k a t a
B u d a p e s t ,  V II,  E r z s ó b e t  k ö r ú t  5 . s z á m

Saját qvártm ánvu keztyű k  Öz- és  szarvas- 
bérkü/Őnleqesséqek. iű u ék  fő e q v b a s -  
kefék  m ertek áfán M<t tűrtek. Harisnya* 
Tánc és selvem lw risnyab  l iá eh i r e m .e e
seb et bestén . Tisztítást, /avi/ast válni!

fogadjon el
dobozban és blockban

Központ i uj t e le p ünk :  BUDAPEST, VII. 
KEREPESI  UT 62. T e le fo n :  Aut.  361 10

' V e n d é g l ő s ö k  r é s z é r e

| reklámlevelezőlapokat
A B R A H A M  E .  f é n y k é p é s z  k é s z í t  

I X ,  F e r e n c z - k ö r u t  1 3  
leq°árban! N y á r i  m ű t e r e m  Z u g l i g e t

eer László 
vendéglője
V ili. Fhg. S á n d o r ucca  4 4

Minden Pénteken halászlé. Elismeri 
magyar franci ikonyha.Szalon zene 
SzaktársF.k találkozóhelye

NAGY IGNÁC
pincefelszerelési cikkek raktára 
Budapest, VII, Károly-hörut 9

Ajánlja dúsan felszereli raktárát, u. m 
borszivattyuk, szürőqépek. palackok, 
parufaduqók, címkék stb Tel. ; 3 115-1?»

Első Magyar 
Részvény 
Sörfőzde

b u d a p e s t -k ö b An ya
Tat 3. 34-34

Vároal Iradai Vili, t i r t a d i l f  »■ •
Tel. 3. 4 »  éi 3. 34-41

*„MAUÍTA PEZSGŐ SÖRr
HOGYHA MINDIG ISSZA.EGéSZSÉGÉTS PÉNZE 
EGYRÉS/ÉT JUTALOMKÉNT kapja vissza. 
GYÁRTJA A FŐVÁROSI SÖRFÖZŐ R.T. KŐBÁNYÁN-

W agner Testvérek
ezelőtt LíSwenstcin M. utóda 

B u d a p e s t ,  IV ., V á m h á z -k ö r u t  4 .

Bel- és külföldi sajt*, fűszer-, csemege* 
és italáru nagykereskedők. 

Összes külföldi likőr, cognac, pezsgő 
állandóan raktáron.

U j te le f o n s z á m :  8 4 3  0 4

H«re«B
W ln d lsc h g rae tz  Lajos

b o rp é n c é e a e te l

S C H A T Z  J E NŐ
áll. vizsg. fogász, műi* g 
specialistánál csináltassa
VII, Wesselényi-utca t>0

Ízent István 
Portersör 

a Polgári serfőzde
p á ra t la n  különlegessége

Dozzi szalámi
UeUóesy Sánoa kö n y v a y o ia ta tó  m űbolyo, B u d a p e s t.V II, 3ó a lka -o tea  JU. Telefon 3ézee f 433 -  03


	21



